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Introducing
ourselves

Jennifer Maverley

24 _

German teacher at Loreto College

Passionate about the German language

and culture in the different German
speaking countries

Sophia Ennemoser
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Language assistant from Austria

Passionate about teaching students

about the Austrian culture and language
# Austria is not Germany
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Die Kulturecke

The Culture Corner

Sociocultural Awareness

Creating awareness through providing the
students with all sorts of cultural
information and resources

Sociocultural Comparison
Encouraging the students to draw
comparisons between German and
Austrian culture and their cultural
backgrounds

Sociocultural Similarities
Highlighting the differences and the
similarities of German and Austrian culture
and the students’ cultural backgrounds




In cooperation with ...

The culture corner project is created together with all German year groups, but
the transition year students contribute most to it. The project’s target group,
however, is not limited to the German language students. The culture corner
has been put up in the hallway next to the language classrooms which means
that in-between classes students of other languages get the chance to look at
it and learn about German and Austrian culture too.



TYs at work on the Culture Corner




The Corner
Stones of the

Culture Corner

Posters on recent
events in German

speaking countries

Story Time Auf Deutsch =
With Gephis

Advertisement of
German activities at
the school

Playlists, Social Media
& more
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Posters on
Recent Events

Why?

One way of bringing culture into school and to life is to inform
students about what is going on in the countries where the
language they learn is spoken.

How is it done?

In October the TYs did some research and made posters about
the German and Austrian national day. They included QR codes

to the national anthemes.

In class we talked to the different year groups about those, and
other German autumn traditions like for example Oktoberfest.

Future outlook:

Every month new events and festivities will be presented and
explained (e.g. New Year traditions, Carnival, Easter, ..

\a&wwwammm

TAG DER DEUTSCHEN EINHEIT

DER TAG DER DEUTSCHEN EINHEIT IST DER
NATIONALFEIERTAG DEUTSCHLANDS. ER WIRD
AM 3 OKTOBER GEFEIERT. ER ERINNERT AN
DIE DEUTSCHE WIEDERVEREINIGUNG IM
JAHR 1890.

THE DAY OF GERMAN UNITY IS CELEBRATED
EACH YEAR WITH A CEREMONIAL ACT AND A
CITIZEN'S FESTIVAL.

THE MAIN CELEBRATIONS ARE FOR GERMAN
UNITY, CELEBRATING EAST AND WEST
GERMANY JOINING.

GERMAN

UNITY
DAY x

i
PIC*COLLAGE

The Austrian national
day is a public holiday.




Christmas
Special Edition

Christmas time is a time full of traditions, events and festivities.
Therefore, we planned something special. Together with the TYs
Ms Maverley and I made an advent calendar.

Why?

First of all, an advent calendar offers the chance to present 24 facts
about Austrian and German Christmas traditions in a more exciting
way than a poster. Secondly, the advent calendar was invented in
Germany which makes it the ideal medium to talk about Christmas
traditions in the German speaking countries.

Every day the students open one bauble, which includes a fact in
German and English, a picture and a QR code to an online resource (e.g.
video, song, recipe). The tree is accessible for all students, however,
the German students deal with it more intensively, as we dedicate the
first minutes of every class to opening the baubles, watching the QR
code content and talking about it.




A closer look at
some baubles

To give an example of what kind of information the
advent calendar provides, the next couple of slides
show some of the baubles the TYs and I have made.

All baubles start with a fact saying “Did you know that..”
in English and in German. They all include a picture and
a QR code.

The first bauble

The first bauble explains the German origin of the
advent calendar and provides the QR code to a video
that explains it further.



A closer look at
some baubles

The second bauble

The second bauble shows a typical German-Austrian
Christmas cookie and the QR Code brings them to a recipe
video that I filmed for them.

This bauble was part of a little project we did with the second-
year students. The second-year students had recently
finished the chapter on food and we decided to put their
knowledge into practice. Everyone should film a German
baking video and bring the baked product and the video to
school for a little “tasting and video session”.

I also made a video that we then included in the advent
calendar. The video is recorded in German but in the beginning
the recipe is provided in English as well, to make it accessible
for everyone who would like to try it.






Did you know that...

today twigs are cut and putina
vase? They are called “Barbara’s
twigs” and if they bloom until
Christmas Eve, it brings luck and
blessings.

A closer look at
some baubles

e Vase gestellt werden? Sie




A closer look at
some baubles

Did you know that...

,Weihnachtsmann & Co. KG*,
a 26-part cartoon series, has been
shown on German and Austrian TV
every year around Christmas time
since 1997?

Did you know that... Wousstest du, dass ...

today is “Nikolaus” day? Saint heute Nikolaustag ist? Der heilige

Nicholas brings sweets and little Nikolaus bringt artigen Kinde
v m
pr.esents to nice kids. In some StRigkeiten und kleine Geschenke
regions shoes are placed outside In manchen Regionen werden |
the door, which Saint Nicholaus ~ Schuhe vor die Tiir gestellt, die der
then fills. In other regions Saint Nikolaus dann befiillt. In anderen Rt du, dass .
Nicholaus enters the house and " Regi .
| gionen kommt der Nikolaus
hands out the presents with the Haus und verteilt die Gsd'aen:: : Welhnachmann e ¢ e

hElp of angels. ! mithilfe von E - ich ‘& ,ﬂCkseﬂe, seit




A closer look at
some baubles




A closer look at
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Ted@53

= A series of short

talks given by you
on ANY topic,
every Monday

at lunchtimes in
the Library.

Advertisement of
German activities

First Talk?
215t of November

Where?
The Library

When?
Lunchtime

Talk
the
Talk!

Why?
Students receive many emails a day and might overlook the

email informing them about activities and events organised.
Passing by the culture corner they are reminded of all the
extracurricular German events

What is advertised?

So far, a Ted Talk (where I talked about Austrian stereotypes, Stﬂfy Tlme AUf DelltSCh e
the relationship between Austria and Germany and other facts) WUM/ WM
and the weekly story time session (where I read a German

) (
P W)

comic and plan fun exercises around it) were advertised.

Future outlook:

All future extracurricular events will be advertised on the
culture corner.



o The TedTalk




o German Story Time




o German Storytime

Why?

Often there is not enough time in class to deal with
literature in the target language, which is why we
organized a German Story Time at lunchtime. Loreto
College has a lovely library and an enthusiastic
librarian, who enables German Story Time every
Tuesday so that students can experience the
German language in a different setting.

For whom?

Again we tried to include students that do not study
German but have an interest in languages. This is
why a German comic has been chosen. The pictures
are put up on the projector so that everyone can
follow the story while I read. Moreover, I develop
exercises every week that help non-German
speakers and beginning learners to understand the
story.
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Playlists, Social
Media & More

Why?

Most students spent a lot of time on social media and like listening to
music. Through creating a German music playlist and sharing funny
German memes and videos the students deal with the German
language outside the classroom.

How does it work?

amhran na bhfiann

The students scan the QR code on the poster and find a German music L Buoney  mecmwrn
Q '8 hozier et
playlist that I created for them. It includes almost 80 songs across §S. € Cloger gl
. . . 20 O folk
genres, from classics to brand-new hits. We talked about the songs in e 5§Nleahart

o
o}
o |
(o}

ermot kennedy
westife Nall of fame

popmusik
the script

class and the students shared Irish artists with me on Mentimeter. m——

niall horan

dreolin

the waterboys

traaitioneli musi
fields of athenry

The students scan the QR code on the smartphone poster and will find a
funny video or meme. The text message on the phone also invites them
to send an email to me with funny videos or memes they have found
about the Austrian and German culture and language so I can share

them with everyone. \y

the fields of athenry

the wolfe tones

Soziale
Medien




Latest Additions

German Christmas Music Playlist

As the German music playlist has proven to be very popular and
this not only among the German language students but also
with students of other languages. I have put together another
playlist this time with German Christmas songs. Again classics
and new hits invite the students to listen to more German

music in their free time. :
e

'\C\r\ heiRe ElG und ich Yin \F Jahre alc

Lieber Wehnachtsmann,

Letters to the “Weihnachtsmann”?/*?Christkind”

leh Wohne v Glasnevin,das ist in Publn
i Irland

leh war dieses Jone senr brav. leh habe
Mmich MenT vier mit meinem Bruder ges Tt

lch habe meinen Elrern oft genoifen und v

war  senr hifsberet

%

Another addition to the Christmas section of the Culture
Corner are the letters to the “Weihnachtsmann” and “Christkind”
(who bring presents to the children in Germany and Austria).
While listening to the Christmas playlist and chatting in German
every year group wrote their letters and put them up in the
Culture Corner. One letter will be sent to a special Christmas

Licoes Weihnachtsmana
. RS hase Jil) und bin
N wone v Cost el
Duabliva i BEATUNVY

I,;U" Rine DUARSIA
SLNMR getenat | haxss

M Osterreicin e
Gestnenke  brymash

Ton woe chiesey Janl Sthe brav. [ow habe
et £ Liern oY o)e_Vw\Rh

10~ Hndl Wn VIO & SUnEnes  Gestneniq

DiEsts Jednr wiinsne icn i aeue
. ;( e wack heud
S C

post office in Austria or Germany, which will then send us an
answer from the “Weihnachtsmann” or “Christkind”.

- Meine ganze Drdtsil
espomant auf deine
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Why?

Whenever a project we do with a German year group is a success

DIE OSTERREICHISCHE KUCHE

and suitable for the culture corner we include it there so that other
students can learn about it as well.

An example:

The second-year students dealt with the chapter on food and we

thought this would be a great way to inform them about Austrian
(and German) food culture. I think food and culture go hand in hand
and one can learn a lot about a country when looking at what people
eat. This also enabled a comparison to other cultures’ cuisines.

Future outlook: o

We will keep incorporating class projects we do with different year groups into the
culture corner to show them and other students the interesting things we have
learnt.

N



Incorporating
class projects

How did we do it?

I printed out pictures of traditional Austrian (and German) dishes

with their names on it, as well as places where one could get them.
This included for example the bakery, the Alm (mountain huts that
serve food), the pastry shop and “an Austrian granny’s kitchen”. I laid
those out on the table and each student received a couple of dishes
and their task was to match each dish with a location. We also did
little games such as “Guess which dish T am?” where they had to ask
yes-no-questions like “Am I sweet?” to find out where they have to
put their dish.

In the end we had an overview over many Austrian (and German)
dishes and where one can order them. We used it to further talk
about what kind of dishes they would like to try or not. Finally, we
made the poster with the dishes they found most important or
interesting which we then put up in the culture corner.




& More

Being open to cooperation

Through attending classes of other teachers and showing openness
for cooperation I was able to teach a geography lesson. The students
were learning about mountains, so I was invited to talk about Austria
and the Alps.

This gave me the opportunity to talk about what itis like living in a
mountainous part of Austria, to deal with some stereotypes and
misconceptions, to answer questions and simply to reach an audience
I would not normally have been able to reach.

AUSTRIAANDEHE ALPS

N

AXB ) o T Aws';’*"%ﬂh
AUSTRIA - FACTS
& hrea B0k’
€ Inhabiants: 9 millon
& Capitdl cty: Vienna
& Language: berman _
{Austrian German)

| Austria |

i the middle of Europe

THE ALPS - FACTS

& 1200 km long fold mountain range

8 8 alpine countries: Manaco, France, kely, Switzerlnd, Lischtensein, Bermany, Austria and Sloveria
) Highest pezk: Mork Blanc {4 809m)

but 807 of the Austrian po%ulabon live in arezs of under
600m. (peti ) Why? Because people v in valleys o in
less mountainous parts of Austria (eg. Vienna)

Made by Sophia Ermemoser. for questioes cortact: deehyheqreenie. Souces e indcaed in the test a2 the pchues used are in the putle domae,
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Search Q Contact sales Need help? Sign into Book Creator
BOOK CREATOR .
FEATURES PRICING RESOURCES SCHOOLS & DISTRICTS BLOG Slgn up

The Culture Corner Booklet
We are currently planning the Culture Corner Booklet “Austria

. Love Learning R

o Book Creator is the simplest, most inclusive
way to create content in the classroom.

meets Ireland” which will be made in cooperation with all year

groups but mainly the TYs.
For schools

Empower every learner

For teachers

For students

Let's make books!

Teaching made easy

In this booklet the two countries get to know each other. Every

Learn more Learn more

double page is about one topic. On the left page the Austrian
perspective on the topic is given in German, on the right page the
Irish perspective is given in English (and some words in Irish). Austria meets Ireland

Q ¢ ©

The topics will be things like the capital city and its sights, national

sports, food, festivities, music, ... — -

@ n
The booklet is a resource to increase sociocultural awareness not by Sophia f d : @
only here with the German learners, but I will also use it back in & the Loreto girls

Austria with my English learners.

o

\

Moreover, when creating it on Book Creator it can be published

online so that EVERYONE can access it! \y






B —‘ )K \We believe that the culture corner
O

can be easily incorporated into any
o language classroom and can be a
* source of inspiration on how to
share one’s culture with others!

5




We have also reached some non-
German students with our Story time
session who told me how proud they are
to know and understand a little German.
And the German students feel like
experts when explaining something to

new learners.







When will you
start your
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culture corner?

..to teach others about your culture, to get
them thinking on the similarities and
differences between their culture and yours
and to make them draw comparisons
between the cultures they know.
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